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EESSÕNA 

IEC tehnilise komitee TC 77 („Electromagnetic compatibility“) alamkomitee SC 77A („EMC – Low frequency 
phenomena“) koostatud dokumendi 77A/809/FDIS tekst, rahvusvahelise standardi  
IEC 61000-3-3 tulevane kolmas väljaanne esitati IEC ja CENELEC-i paralleelsele hääletusele ja võeti 
CENELEC-i poolt vastu kui EN 61000-3-3:2013. 

Kehtestati järgmised tähtpäevad: 

― viimane tähtpäev Euroopa standardi kehtestamiseks riigi 
tasandil identse rahvusliku standardi avaldamisega või 
jõustumisteate meetodil kinnitamisega (dop) 2014-03-18 

― viimane tähtpäev Euroopa standardiga vastuolus olevate 
rahvuslike standardite tühistamiseks (dow) 2016-06-18 

See Euroopa standard asendab standardit EN 61000-3-3:2008. 

EN 61000-3-3:2013 sisaldab võrreldes standardiga EN 61000-3-3:2008 järgmisi olulisi tehnilisi 
muudatusi: 

Selles väljaandes on arvestatud standardis EN 61000-4-15:2011 tehtud muudatustega. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse subjekt. CEN-i ega 
CENELEC-i ei saa pidada vastutavaks sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise eest. 

Standard on koostatud Euroopa Komisjoni ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsiooni poolt Euroopa 
Elektrotehnika Standardimiskomiteele (CENELEC) antud mandaadi alusel ja see toetab EL-i direktiivi(de) 
olulisi nõudeid. 

Teave EL-i direktiivi(de) kohta on esitatud teatmelisas ZZ, mis on selle dokumendi lahutamatu osa. 

Jõustumisteade 

CENELEC on rahvusvahelise standardi IEC 61000-3-3:2013 teksti muutmata kujul üle võtnud Euroopa 
standardina. 

MUUDATUSE A1 EESSÕNA 

IEC tehnilise komitee TC 77 „Electromagnetic compatibility“ alamkomitee SC 77A „EMC – Low-frequency 
phenomena“ koostatud dokumendi 77A/952/FDIS tekst, tulevane IEC 61000-3-3:2013/A1 on esitatud IEC 
ja CENELEC-i paralleelsele hääletusele ja CENELEC on selle üle võtnud standardina  
EN 61000-3-3:2013/A1:2019. 

Kehtestati järgmised tähtpäevad: 

• viimane tähtpäev dokumendi kehtestamiseks riigi tasandil identse 
rahvusliku standardi avaldamisega või jõustumisteate meetodil 
kinnitamisega 

• viimane tähtpäev dokumendiga vastuolus olevate rahvuslike standardite 
tühistamiseks 

(dop) 

(dow) 

2020-02-02 

2022-08-02 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CENELEC ei 
vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 
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Standard on koostatud mandaadi alusel, mille on Euroopa Elektrotehnika Standardimiskomiteele 
(CENELEC) andnud Euroopa Komisjon ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon, ja see toetab EL-i 
direktiivide olulisi nõudeid. 

Teave EL-i direktiivide kohta on esitatud teatmelisades ZZA ja ZZB, mis on selle dokumendi lahutamatud 
osad. 

Jõustumisteade 

CENELEC on rahvusvahelise standardi IEC 61000-3-3:2013/A1:2017 teksti muutmata kujul üle võtnud 
Euroopa standardina. 
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EESSÕNA 

Muudatuse on koostanud IEC tehnilise komitee 77 „Electromagnetic compatibility“ alamkomitee 77A 
„EMC – Low-frequency phenomena“. 

Selle muudatuse tekst põhineb järgmistel dokumentidel: 

Lõppkavand Hääletusaruanne 

77A/952/FDIS 77A/960/RVD 

Täieliku teabe selle muudatuse heakskiiduhääletuse kohta saab ülaltoodud tabelis viidatud 
hääletusaruandest. 

Komitee on otsustanud, et selle dokumendi sisu jääb muutumatuks kuni alalhoiutähtpäevani, mis on 
toodud IEC veebilehel http://webstore.iec.ch vastava dokumendiga seotud andmetes. Sellel kuupäeval 
dokument kas 

• kinnitatakse uuesti, 

• tühistatakse, 

• asendatakse uustöötlusega või 

• muudetakse. 
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SISSEJUHATUS 

IEC 61000 on välja antud eri osadena vastavalt alljärgnevale struktuurile: 

Osa 1: Üldosa 
Üldkaalutlused (sissejuhatus, aluspõhimõtted) 
Määratlused, terminoloogia 

Osa 2: Keskkond 
Keskkondade kirjeldus 
Keskkondade liigitus 
Ühilduvustasemed 

Osa 3: Piirtasemed 
Emissiooni piirtasemed 
Häiringukindluse piirtasemed (määral, mil need ei kuulu tootekomiteede pädevusse) 

Osa 4: Katsetus- ja mõõtetehnika 
Mõõtetehnika 
Katsetustehnika 

Osa 5: Paigaldus- ja häiringuvähendusjuhendid 
Paigaldusjuhendid 
Häiringuvähendusviisid ja -seadmed 

Osa 9: Mitmesugust 

Iga osa on edaspidi jaotatud jaotisteks, mis kirjastatakse kas rahvusvaheliste standarditena või tehniliste 
aruannetena. 

Need standardid ja aruanded kirjastatakse kronoloogilises järjekorras ja nummerdatakse vastavalt. 
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1 KÄSITLUSALA 

IEC 61000 see osa käsitleb pingekõikumiste ja väreluse piiramist avalikes madalpingesüsteemides. 

See standard määrab piirnormid pingemuutustele, mis võivad olla tekitatud etteantud tingimustel 
katsetele esitatud seadmete poolt, ja esitab juhised hindamismeetoditele. 

IEC 61000 see osa on rakendatav elektri- ja elektroonikaseadmetele, mille sisendvool on kuni 16 A faasi 
kohta, mis on ette nähtud ühendamiseks avalike madalpinge jaotussüsteemidega faasi ja neutraali vahelisel 
pingel 220 V kuni 250 V sagedusel 50 Hz ja ei ole tinglike ühenduste objekt. 

Seadmeid, mida katsetati tugiimpedantsil Zref jaotisest 6.4 ja mis ei vasta IEC 61000 selle osa 
piirväärtustele, ei saa tunnistada vastavaks antud osale ning neid võib uuesti katsetada või hinnata 
vastavust IEC 61000-3-11 järgi. Osa 3-11 on rakendatav tinglike ühendustega objektile ja seadmetele 
sisendvooluga kuni 75 A faasi kohta. 

Katsed vastavalt antud osale on tüübikatsed. Täpsemad katsetingimused on toodud lisas A ja katsetuste 
skeem on esitatud joonisel 1. 

MÄRKUS 1 Selle standardi piirväärtused on seotud tarbijate poolt tajutavate pingemuutustega, mille liitumispunkt 
on avaliku madalpinge toitevõrgu ja seadmete kasutajapaigaldise vahel. Seega juhul kui seadmete kasutajapaigaldises 
ületab toitevõrgu tegelik impedants seadmete toiteklemmidel katsetusimpedantsi, on võimalik, et tekivad 
piirväärtusi ületavad toitepinge häiringud. 

MÄRKUS 2 Antud standardi piirväärtused põhinevad peamiselt värelustugevuse subjektiivsel tajul, mille tekitab 
keerdniidiga 230 V 60 W hõõglamp toitepinge kõikumistel. Süsteemides nimipingega vähem kui 220 V faasi ja 
neutraali vahel ja/või sagedusel 60 Hz on piirväärtused ja võrdlusahelate väärtused arutlusel. 

2 NORMIVIITED 

Alljärgnevalt loetletud dokumendid, mille kohta on standardis esitatud normiviited, on kas tervenisti või 
osaliselt vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud 
väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike 
muudatustega. 

IEC/TR 60725. Consideration of reference impedances and public supply impedances for use in 
determining disturbance characteristics of electrical equipment having a rated current ≤ 75 A per phase 

IEC 60974-1. Arc welding equipment – Part 1: Welding power sources 

IEC 61000-3-2. Electromagnetic compatibility (EMC) – Part 3-2: Limits – Limits for harmonic current 
emissions (equipment input current ≤ 16 A per phase) 

IEC 61000-3-11. Electromagnetic compatibility (EMC) – Part 3-11: Limits – Limitation of voltage changes, 
voltage fluctuations and flicker in public low-voltage supply systems – Equipment with rated current ≤ 75 A 
and subject to conditional connection 

IEC 61000-4-15:2010. Electromagnetic compatibility (EMC) – Part 4-15: Testing and measurement 
techniques – Flickermeter – Functional and design specifications 

EE MÄRKUS Ülalloetletuist on eesti keeles ilmunud alljärgnevalt nimetatud standard. 

EVS-EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009. Elektromagnetiline ühilduvus. Osa 3-2: Piirväärtused. 
Vooluharmooniliste emissiooni lubatavad piirväärtused (seadmetel sisendvooluga kuni 16 A faasi kohta) 
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